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See the notice on TED website

380629-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Pièces pour pompes, compresseurs, machines ou moteurs – Доставка на 
специфични резервни части за помпи тип: ЦН 60/180
OJ S 105/2026 03/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Adresse électronique: PMYonkova@npp.bg
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Доставка на специфични резервни части за помпи тип: ЦН 60/180
Description: Поръчката обхваща доставка на специфични резервни части за помпи тип: 
ЦН 60/180, в обем и съгласно изискванията заложени в Техническа спецификация №24.
ЕП-2.ТЗ.1453 и Приложение 1 към нея.
Identifiant de la procédure: f34647f8-ad71-48b0-8d80-7becc3cac33d
Identifiant interne: 489336
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42124000 Pièces pour pompes, compresseurs, machines ou 
moteurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Ville: Козлодуй
Code postal: 3321
Subdivision pays (NUTS): Враца (BG313)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 127 946,70 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Определеният за изпълнител на обществената поръчка 
участник трябва да представи гаранция обезпечаваща изпълнението на договора в 
размер на 5%от стойността му, в една от следните форми по избор на участника: - 
парична сума, внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – 
IBAN: BG31BPBI 7944 1078 0713 01 , или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 
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14, или БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр “АЕЦ 
Козлодуй” ЕАД или в брой в касата на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД, - банкова гаранция 
(неотменима и безусловна) със срок на валидност 30 дни по-дълъг от срока на договора; 
- застраховка (неотменима и безусловна), която обезпечава изпълнението на договора 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя по конкретния договор (същата не може 
да обезпечава едновременно няколко договора), със срок 30 дни по-дълъг от срока на 
договора, заедно с която се представя доказателство за платена застрахователна 
премия. В случаите на обезпечаване на изпълнението на договора чрез застраховка, 
определения за изпълнител участник представя доказателство за платена 
застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от ЗОП, застраховка може да се 
предостави само когато стойността на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка 
от 255 645,94 EUR. 2. Заявленията ще се отворят съгласно графика в ЦАИС ЕОП на 
08.07.2026 г. от 14:00 ч. 3. Източник на финансиране - собствени средства. 4. Други 
основания за отстраняване от участие Освен на основанията по чл. 54 и 55, ал. 1, т. 3, 4 
и 5 от ЗОП, , възложителят отстранява и на основание чл.107 от ЗОП: - кандидат или 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или неизпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или вдокументацията; - 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното итрудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби намеждународното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени вприложение № 10 към ЗОП; - участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято офертане е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от 
ЗОП; - кандидати или участници, които са свързани лица; - кандидат или участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят наусловията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; - лице, което е нарушило 
забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 5.За кандидатите не следва да са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 
2014 г. в актуалната му редакция. Изключения са допустими при условията на чл. 5к, 
пар. 2 във вр. с чл. 9 от Регламента. 6. Навсякъде в решението, обявлението и 
документацията, където е посочено стандарт, спецификация, техническа оценка или 
техническо одобрение, да се чете „или еквивалентно/и". 7. Срок на валидност на 
офертите - 6 месеца, считано от крайния срок за получаване на офертата
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
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54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП); по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24 ЕС).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
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изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) На основание чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП: За кандидата е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата е налице някое от следните обстоятелства: - осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - извършил е нарушения по чл.61, ал.
1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); - наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; - обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; - с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Доставка на специфични резервни части за помпи тип: ЦН 60/180
Description: Поръчката обхваща доставка на специфични резервни части за помпи тип: 
ЦН 60/180, в обем и съгласно изискванията заложени в Техническа спецификация №24.
ЕП-2.ТЗ.1453 и Приложение 1 към нея.
Identifiant interne: 489336

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42124000 Pièces pour pompes, compresseurs, machines ou 
moteurs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Ville: Козлодуй
Code postal: 3321
Subdivision pays (NUTS): Враца (BG313)
Pays: Bulgarie
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5.1.3.
 
Durée estimée
Durée: 300 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 127 946,70 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Кандидатът следва да е реализирал минимален общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови 
години. Изисквано минимално/ни ниво/а Кандидатът следва да е реализирал минимален 
общ оборот в размер на 570 000,00 евро. При прилагане на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 
от ЗОП, кандидатът доказва съответствието с този критерий за подбор чрез 
представяне на следните документи: 1.1. Годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът е установен; 1. 2. Справка за общия оборот. Забележка: 
Информацията по т.1.1 и т.1.2 следва да обхваща последните три приключили 
финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в зависимост 
от датата, на която кандидатът е създаден или е започнал дейността си.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Кандидатът следва да е реализирали минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните 
обороти за последните три приключили финансови години. Изисквано минимално/ни 
ниво/а Кандидатът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката, в размер на 285 000,00 евро. Забележка: Под „сфера попадаща в 
обхвата на поръчката“ следва да се разбира: „Доставка на резервни части за помпи за 
АЕЦ“ При прилагане на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, кандидатът доказва 
съответствието с този критерий за подбор чрез представяне на следните документи: 1. 
Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен; 2. 
Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Забележка: 
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Информацията по т.2.1 и т.2.2 следва да обхваща последните три приключили 
финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в зависимост 
от датата, на която кандидатът е създаден или е започнал дейността си.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Обективни правила и критерии за участие На 
основание чл.144, ал.1 от ЗОП, Възложителя установява обективни правила и критерии 
за участие: - Кандидатите трябва да представят документи, доказващи опит в 
доставката на резервни части за помпени агрегати тип ЦН 60-180 в други АЕЦ. За 
доказване на изискването, кандидатите трябва да представят референции от 
извършени доставки на резервни части за помпени агрегати тип ЦН 60-180 в други АЕЦ 
през последните 3 (три) години. Документите да се приложат към "Изисквания за лично 
състояние и критерии за подбор", Въпрос 1.6.: "Обективни правила и критерии за 
участие в съответствие с обявлението". Непредставяне на информацията и документите 
е основание за отстраняване по чл.107, т.1 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Най-ниска цена
Description: Най-ниска обща предлагана цена за изпълнение на поръчката, включваща 
всички разходи на изпълнителя.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/489336
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/489336
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 06/07/2026 23:59:59 
(UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Условията свързани с изпълнението на 
договора са посочени в Техническата спецификация № 24.ЕП-2.ТЗ.1453 и проекта на 
договор. Общия срок за изпълнение на предмета на договора е до 300 календарни дни.
Facturation électronique: Autorisée
Arrangement financier: Плащане чрез банков превод в срок до 30 календарни дни от 
приемане на всяка доставката, срещу представени оригинална фактура, приемно 
предавателен протокол и протокол за извършен входящ контрол без забележки.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://app.eop.bg/today/489336
https://app.eop.bg/today/489336
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 
от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.
3 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: АЕЦ 
КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organisation qui traite les offres: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Numéro d’enregistrement: 106513772
Adresse postale: Площадка АЕЦ Козлодуй
Ville: гр. Козлодуй
Code postal: 3321
Subdivision pays (NUTS): Враца (BG313)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Петя Йонкова
Adresse électronique: PMYonkova@npp.bg
Téléphone: +359 97374626
Adresse internet: https://www.kznpp.org
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1099
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113

mailto:PMYonkova@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0e5d5ee4-1655-4a9f-b038-c20a1fc4cf1f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 02/06/2026 09:37:44 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 380629-2026
Numéro de publication au JO S: 105/2026
Date de publication: 03/06/2026

http://www.cpc.bg
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